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“Contend earnestly for ‘the Faith’ once deli\.mred unto the Saints.”

— e o

Vol. 1. Listaa;e/; Ontario, Canada, November, 1888. fo. 10.

1
The Gospel of the Nazarenes. |of the faith held and taught by the
- i Apostles and the carly Nazarene con-

PART 1V. .
gregations, who long kept the Gospel

Whercini)d;[]‘ercd Jrom the Greek Tranla by Matthew in its original language, .

t'iwf' . ( completeness and purivy, and contended

'*\S’&‘}ﬁﬁ 3‘;\?,‘\"e’a’ﬁi,g‘e’fi,‘f,;f;fdm“‘  against the inovations of the Gentile
Keep back no words of knowledge | Apostacy.

That humun hearts should know.” It has also been intimated that after

In our former articles on “the Gos-ithe Greek “Gospel according to St. .

ek}

pel of the Nazarenes” we have endea-, Matthew” became a part of the Catho-
vored to show that this document and flic canon, and had obtained a wide cir-
the Gospel of Matthew were one and culation among the Gentile christians,
the same, that it was written in the asw staudard work that the Hebrew
Hebiew language at a period of about: Gospel and its literal translation began,
twelve years aftor the martyrdom of among these christians, to be regarded
Jesus, and that the Greok version from | as a heretic work, and distinguished by
which our Euglish trauslation was the cathelic fathers by various names —
made, was not composed until the sime as “Thé Gospel according to the Heb
of Victor, Bishop of Rome, towards the 'rews”—Dbecause originally written in
end of the second century. We will the IHHebrew characters and used by
now endeavor to show that the modern those who still spoke the Hebrew lan-
versions differ in many impertant pass- guage, or were converted from the Jews
ages from the original Hebrew, not only and still observed many of their legal
from interpolations, but also from customs. “The Gospel according to
erasements, and that these ulterations the Nazarenes”—Dbecause used by those
were made by the translators with the who called themselves ““Nazarenes" and
design of teaching dogmas, subversive who claimed to be the successors of the
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original congregution that was founded
by the disciples and early followers of
Jesus of Nuzarsth. “The Gospel ac-
cording to the Ebionitos,” because, that
wa: the term, or nickname of contempt
which the apostats ‘‘fathers” gave the
Nazareaes, or the Hebrews who accept-
ed the Messiahship of Jesus, but whase
social position in geneial was poor and
lowly (like that of Jesus aud his dis-
ciples) and whose views of the nature
of the Messiah, “the fathers” denoun-
ced as "“poor and mean” because they
contended that Jesus of Nuazareth was
by nature of tne human race, aud the
natural offspring of Joseph and Mary,
though as to character the most righ-
teous and God like of the sons of meu.
This biograpay of Jesus was also some-
times termed—*The Gospel according
to the twelve apostles” because the pec-

* ple who used this work in preference to
ths Canonical Gospels, coatended that
it was written by one of the original
apostles, and received the sanction of
the rest of “the Twelve.” It should
howevet be noted that in after centur-
jes there was in existence a gospel
konown as “the Gospel of the Twelve
Apostles” which appears to have been a
different work from * the Gospel of the
Hebrews or Nazarenes.”

The ecclesia of believers in the Mes-
siahship of Jesus of Nazareth (who
was also called *“the Nazarene”) after
ita organization urder the Eldership of
James,” tha Lords brother” was distin-
guished from the other sects of the
Jews by the name of' Nazarenes, and
this name though evidently given to
the early discipies of Jesus, by the un-

Nazarenes, and by that name

Believing Jews, yet they appear to have
adopted and called themselves by. For
when Paul was brought before Felix,
among other charges brought again him
was that of being “a ringleader of the
sect of the Nazarenes” which charge he
admits ; and James writing to his
fellcw-believers of the twelve tribes,
referring to the evil treatment which
they were subjected to by their 1ich
and worldly persecutors. Queries—
“Do not they blaspheme the honorable
name by which ye are called,” or ss
in the margin “which was called upon
you” probably at their immersion) and
that name was Jesus of Nazareth, and
from him they received the name of
the
congregation of Jerusalem, and the be-
lievers of the Hebrew race, and those
who accepted their views in dispersion
were afterwards known in contra-dis iinc
tion to the name of Christian, which
the Gentiles early adopted, and which
was first conferred on the Disciples by
the Gréoks of Antioch. But when the
majority of the Gentile christians had
adopted the dogma of the duel nature
of “the Christ” and kindred errors,
against which a vigorous opposition was
offered by the Hebrew Naxarenes, the
former deemed the nime of ‘Nazarenes
too honorable for their opponeuts, and
therefore in spite and malice gave them
the more despicable term of Ebion-
ites, yet some of the more honorable of
the Cutholic fathers, as Jerome, still
allowed them their original and honor-
able name of Nazarenes, and he has re-
corded the pleasing fact that from the
Nazarenes of Berea in-Syria ke procured
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» copy of Matthews Hebrew Gospel.
The first fifteen pastors of the Nazar-
.ene ecclesia of Jerusalem—inclading
James and Simon, near relations to
Jesue of Nazareth were converts from
the Jesas. The names of these elders
are all recorded by Eusebius, and it is
very probable that John—the saeventh
—is the “John, the. Presbyter,” men-
tiond} by Papias, and other eatly wri-
ters, and the author of the two short
epistles under the name of *‘John, the
Elder” which are embodied in “the
canon” of the new testament.  Speak-
ing of these Nazarene Elders of Jerusa-
Jem, Eusebius says, “I learned from
writers that down to the invasion of
the Jews, under Adrian, there were
fifteen bishops in that church, all of
which, they say, were Hebrews from
the first, and received the knowledge of
Christ pure and unadulterated, so that
in the estimation of those who were
able to judge, they were well approved
and worthy of the episcopal office. For
at that time the whole church under
them, consisted of faithful Hebrews
who continued from the time of the
Apostles, until the siege that then ook
place” (His Eee. p. 130) Here was the
true successors of the Apostles, and the
knowledge of Christ pure and unadul
terated which these Nazarene bishops
received, held and taught, was derived
from Jesus himself, his mother and his
family relations, as well as from the
Hebrew scriptures, in¢luding Matihews
Gospel and that knowledge was (accord-
ing to the Hebrew Scriptures, that the
Messiah should be a man of Abraham’s

family, Judah’s tribe, and David’s sons)

and according to Matthew’s gospel, and
his family record, Jesus was desended
in the male line from Abraham, and
David, and the natural offspring of
Mary, by Joseph her legal husband.
and possessed of the same nature as the
rest of the Hebrew race, but posessing
« very different disposition to most of
them. .. .

Wherthe Romans under Adrian,
AD. 134, again captured Jerusalem,
they prohibited all Jews returning to
the ruined city and in this dreadful
calamity the Nazarenes who had escap-
ed the war and the persecutions of the
false Messiah—Bar-cho-che-Bas— were
included, they being circumcised and
keepers of the Sabbath day, like the
rest of the Hebrew race*” Fron. Judea
the remnant of the Nazarenes were dis-
persed into many lands, as Syria, the
countries beyond the Jordan, Asia
Minor and the 1slesin the Mediterran-
ean ses, where they stiengthened or re-
vived the Apostolic faith in -the places
to which they came, and in these ag
in other countries we find indications
of their opposing the Catholic leaders
for several centuries ‘afterwacds, and
through sall this period, amid opposition
and slander, and perseciition from Pa.
gans, Jews and Gentile Christians, they
still preserved it in its original purity
and completeness, the Hebrew gospel of
Matthew. .

It is very evident from the belief of
the original congregation of Jerusalem,
under its first tifteen Bishops, or Eld-
ers, as well as those, who from the He-
brew race accepted the Messiahship of
Joaus of Nasazeth* besides many of the

SRR ' SR AN MUY SRUSLY ¥ L]
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more mtellment of the Gentlles, that are interpolation falsely ascribed to the
TJesus was possessed of oue-nature, 7. e 'Hebtew Gospel by some of the Catholic
the human, and was the natural’ off- 'fathers, but which was certainly not m A
spring of Joseph and” Mary, that this the genuine document.
gospel, or record of the Life and Teach- ' We have now seen that the dogma
ing of Jesus, written Dy Matthew in of the miraculous conception of Jesus
the Hebrew language, did not contain l was réjected by the early Nazarene that
those portions of tho modern guspel of their Gospel did nov contain those parts
St. Matthew, which constitutes the two i which support that doctrine, that it
first chapters, excepting the genealouy contained the genealogy and it i3’ now
which traces the Messiab from Abra-! worthy of note that those Catholic
ham, through David, to J oseph, his fathexs who admit that those whom
natural father, and it is attested by | they call Ebionites preserved the Heb-
Epiphenius that this portion was not rew gospel in its origiual language and
in the version of the Hebrew Gospel’ comnleteness, never directly charge them
preserved and used by the Nazarenes|with having changed, corrupted or omit
and Ebionites in the latter part of the!ted any part thereof, while such charges
fourth eentury, and up to that period lare often made against others whom
these portions and their subject matter}they call heretics. It has also been
had always been rejected by these peo-inoted that the primitive Nazarenes
ple “whe climed that thev had the|held that while Jesus was the son of
genuine transcripts of the original do-; Joseph, and a lenial descendant of
cuments, and that in faith and practice | David in the male line, yet that he was
they were the true successors of the|by his mother a descendant of Levi and
“Apostles. ~ And that this gospel of the|of the family of Aaron, and on these
Nazarenes )after the genealogy) begalt ) points Irenaeus admits that “from Levi
with the words: “It came to pass inand Judak he (Jesus) was descended .
the days of Herod” and the leamned according to the flesh—" and again in
Beausobre, roferring to the gospel of{another part of the same work Le says:
the Nazarenes, also states that it began!¢the gospel according to Matthew twas
with these words, and adds: “it appears | written to the Jews, for they laid par-
from the fragments that have, come|ticular stress upon the fact that Christ
down to us that it contained no heresy, ‘should be of the seed of David, and
and that with the exception of some|Matthew who had s still greater desiré
circumstances the history of our Lord!to establish this point, tovk particular
was therein faithfully related.” Tberespains to offer them conyincing proof
is every reason to believe that the ‘o1i-!that Christ is of the seed of David and
ginal Gospel of Matthew, was a faith- { therefore he (Matthew) commences an
ful and inspired account ofjthe hfe and |account of his genealogy.” From this
discourses of his ‘\Iaster gn;d,cthe “c;r- !testimony as well as other statements

oMy

cumstances” referred to by Beausobre, .! of early writers, and a consideration of
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the faith of the Nazarenes, and the fact
that the said geneaiogy hLas besn re-
tained in the Greelk translation, and
that it was a necessity in order to prove
the Messiahship of Jesus of Nazareth
there is the strongest evidence that the
Gospel of the Nazarenes began with the

record of the generation of Jesus the!

Messiah, tracing this lineage from

Abraham to “Joseph, the husband of!

Mary of whom was born Jesus who is
called Messiah,” - and this genealogy
scripturally and reasonably considered
forever dewolishes the idea that Jesus
the Christ had previously existed as a
personal being, or was the offspring of
an unnatural conception.

(T0 BE CONTINUED.)

“Pray that. ye enter not into
Temptation.” Luke 22-40. -

BY H. BLOODWORTH.

“Bring us not into temptation, but
deliver us from (it) (the text has)
“evil one”)—Matt. 6, 13, could be ren-
dered, deliver us from the evil of being
“led into temptation.

Perhaps we do not all 1ealize the im-
portance of these few words of Jesus,
“Pray ye that ye enter pot into temp-
tation.” They are not idle, meaning-
less words, but are full of love and
wisdom, and the non-fulfillment of that
command is sometimes followed with
effects most opposite to our inmost
wishes. The reason is easily accounted
for. God who spoke through his
‘Christ knew that it is necessary to our
Christian well-being that we should

“Pray that (we) enter not into tempta-
tion.”

The words were uttered by Jesus,
under the most trying circumstancss of
his life, in the hour of his agony and
just before his crucitixion. The words
were apuken directly to the Apostles,
and to them were full of meaning and
significance, especially to Peter as he
was about to deny his Lord and Mas-
ter, though a little while back he had
stoutly asserted to the contrary : we all
know whether he did or not.

No doubt it was necessary in the
wisdom of God, that the Apostles
gaould forsake Jesus in the hour of his
passion, as had they followed him to
try and release him, no doubts they

1would have been crucified with him as

well.  But had Petor prayed that he
enered not into temptation, most likely
some way of escape would have been
oéex;ed to him otherwise than a denial
of his Lord.

1t is the case over again with some
of us. Before we are tempted, we, like
Peter, make our “wills” and “will nots”
resolutions that are good and absolutely
necessary, but there is something else
which perbaps some of us forget, we
forget the words of Christ, “Pray that
ye enter nof into temptation.”

When the disciples asked Jesus to
teach them how to pray, he taught
them a prayer, though short, contained
all the necessaries to Christian well-
being, but he did not forget to insert
what he told them in other words in
Gethsemane, “Pray that ye enter not
iﬁtg temptation.” There may be some
of uswho put ourselves into temptation’s

A e 3
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way and others perhaps who do not
always try to avoid it. That we may
prove to God, and our fuolish vanity
that we zare loyal to him and our faith
in his Christ, but methinks such pre-
sumption is but the half way house to
desire, But we find out our mistake
when we have been overcome by the
subtle circumstances we reckoned not
with, And the force and truth of
those words of Jesus stand out in bold
relief, “Pray that ye enter nof into
temptetion,”

God who spoke those words through
Jesus, knoweth our frame, that we ars
but dust, and unable of ourselves to
overcome at all times, everv temp-
tation, but if we are fortified by con-
tinual prayer he will not allow us to be
tempte]l above what we are able,
buty will provide a way of escape. That
way 18 help from on High, if we obey
his commands, “Pray that ye enter not
into temptation” peing included. We

all pray that we may be kept from the

commmision of sin, but do we, each one
and all, pray that we eater not into
temptation, which generally speaking
is the forerunner of the actual commis-
sion of sin. Temptation, subtle serpent
that glides into our hearts and minds
80 silently, and sometimes unperceived
and to late, and we are enveloped in
its loathsome and crushing folds. How
wise then, the words and command of
Chaist “Pray that ye enter nof info
teraptation,” and how important and
vital that we should obey it. In his
own temptation and trial, when he was
about to suf®r, (he uttered those words
then) he practiced what he preached,

he prayed that if it was possible that
the cup should pass from him He knew
what his trial would be, “Art thou the
Christ” was the temptation. If he had
said no, all would have went well with
him for the time being. He knew that
it was necessary that he should pray,
for help, no, he prayed that the cup
migkt pess from him, and while be
prayed help came, and he was strength-
ened and who dare say it was not ne-
cessary ¢ He was tempted unto death,
but bis victory was all the more glori-
ous, We should follow his example
if he is our pattern It is not the case
with us as it was with him, temptation
unto death, even the shame of the
cross, but if our temptation should
involve life or property let us say
with Christ “Not my will but thine
be done” and as sure as he received
thelp so shall we, and like him
come off more than conqueror, But if
we are determined to meet temptation
not desiring God that we enter not into
it, the chances are against us that - we
come from the fray overcome aud van-
quished, suffering remorse as did Peter,
with some bordering on the frenzy of
despair and fate of Judas. Let us pray
then that we enter not into temptation
Prayer is the only connecting link we
bave with heaven, and as we pray the
peace of God, laden with the sweet in-
fluence of His presence will flood our
hearts to overflowing with thankfulness
that we are kept, whether from, or in
temptatinn, we are kept from sin.

London,

England.
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The Gospel.

PART 111, CONTINUED.

BY E. C, LAVISH.

L have now given every gospel ser-
mon that has been preached to these
three patriarchs. Tlese sermons con-
tain all the promises God made to them;
and these prowmiges reyeal God’s pur
poses and plans in relation to this earth
and man upen it. The promises God |t
made to these three fathers of the He-
brew nation are the basis of all he has
since revealed through iunspired men,
such as the prophets, Jesus and his
apostles. The gre.t being who created
this ponderous world and clothed it
with vegcetuble and avimal Lfe, and
sent it whirling into its ethereal pathe
way to move forever onward with un-
diminished. force and speed amid count-
less millions of other stupeudous hea-
venly bodies, must have had some defi-
nite purpose in view when he planned
aud started this earth revolving in

. 8pace. This is no more than a reason-
able and logical conclusior. For we
tind this to.be true of man, as well as
of all te lower orders eof animal life,
Turn where you will, and this rule
holds good. Tor the demzens of air,
sea and land, are controlled by fixed
purposes and plans and in certain move-
ments and work pertormed. And the
great being planned and created these
diverse forms of animal life, and en-
dowed them with this attribute, be-
cause it wus an attribute that he him-
self possessed. These plans and pur-
poses he has revealed to man in the

;gospel be preached to Abrabam, Isaac
and Jacob We ust therefore: :expect
'to hear things uttered by God through
{msplred prophets and teachers, that will
be in harmony with those gospel pro-
mises he made unto the three patri-
archs. The three patriarchs, Abraham,
Isaac and Jacob, ara called the Jathers,
because they bear this relationship,
being the fathers of the Hebrew na-
tion.  But as some. people honestly
think these promxscs made to the
fathers, have had their fulﬁllment in
the past in the possession of the land
of Canaan by their posterity, it will be
necessary to bring forward some pas-
sages of scripture to show that this ig
not so. In his defence before Agrippa,
Paul utters language that shows that
these gospel promises had net yet been
fulfilled. He says: “And now I stand
aud am judged for the hope of the
PROMISE MADE of Gop unto our FATHERS:
unto WHICH PROMISE our twelve tribes,
instantly serving God day and night,
HOPE T0 COME. For which HoPE's saxr
king Agrippa, I am accused of the Jews,”
Acts 26: 6, 7. The “fathers here re-
ferred to, are Abraham, Isasc and
Jacob: and the promises he here speaks
of, are thode promises contained in the
various gospel sermous they had preach
ed unto them, If the fathers and
their descendants according to the flesh,
had come into the possession-of’ the
promises made unto them in the gospel,
it would be unreasouable to look for
their fulfillment in the future. Woe
hope for that only, which has not yet
been bestowed or realized. :And the
fact that Paul end the twelve tribes
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were yet hoping for the fulfillment of
the promises God had made unto the
fathers, is the best of evidence that
those promises had not yet been ful-
filled.

Stephen, in his defence before the
" high priest, Acts 7: 2, 5, said: “Men,
brethren, and fathers, hearken: the Gud
of glory app2ared unto our father Abra-
ham, when he was in Mesopotamia,
before he dwelt in Charran, and said
unto him, get thee out of thy country,
and from thy kindred, and come into
the land which I shall shew thee.
Then came he out from the Chaldeans,
and dwelt in Charran: aud frou thence,
when his father was dead, he removed
him into this land, wherein ye now
dwell.  And he gave him none inheri-
tance in it, 0o, nut so much as to st
his foot on: yet he promised that he
would_give it to him for a possession,
and to his seed after him, when as yet
he had no child.”

Here we have the testimony of the
Inspired Stephen, who tells us in un-
mistakable language, that Abraham did
not inherit the land promised to him in
the gospel sernions God preached unto
him, not even enough of that land to
set his foot upon.  Shall we impeach
his testimony by claiming that he did
inberit that land? No true, upright
man would dare to contradict the lan-
guage of inspiration.

I have now given you two inspired
testimonies upon this question, and as
the scriptures declare that “oui of the
mouth of two or three witnesses, every
word shall be established.”
the third testimony upon this point.

I will add.

“Now I say that Jesus Christ was a
minister of the circumecision for the
truth of God, to confirm the promises
made unto the fathers.” Rom. 15: 8,

To cunfirm a promise, is to make
that promise sure.  And if Jesus, the
Christ, was a minister of the circumy
cigion for the truth, or to demonstrate
L)i'_e truthfulness of God, so as to con-
firm tu the ecircumeision, (ui‘ to the
Israelitish nation,) the promises he had
made unto the fathers of that nation,
does it not show that those promises
had not yet been realized?  Would it
be to undertake to con-
firm promises, or to try and make them
more sure, if those promises had already
been fulfilled or realized?  Paul says,
Jesus, the Messial, appeared upon the
scene, to confitm the promises God had
made unte the fathers; therefore we
can but conclude that those promises
had not yet been fulfilled.

We stated that in every case where
the true gospel is preached it would
contain such allusions to the promises
God made unto the fathers, as would
be in harmony with the fulfillment of
the same. And that if thesc features
were lacking, it would evidently be an-
other gospel than that preached by the
apostles. .
. We will now consider the language
of the prophets, to show tihat their
utterances contain the necessary words
to constitute what they have said. in the
I gospel, because it relates to the com-
plete carrying out or fulfillment of the
promises God made unto the fathers.

necessary

(TO'BE CONTINTED.)
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The Bible Confirmed.

——

. Tag -MoaBiTe STONE.

“This Moabite stone was a ‘monu-
tnent erected by Mesha a contemporary
of Ahab, who is called ‘a sheepmaster’
2 ng, iii, 4). It is consequently as
0ld as thé ninth century before Christ,

and was discovered in 1869, by Mr..

Klein, a German missionary, among the
ruing of Dhiban, the ancient Diban..
A translation of the text will show how
hidtorically important it is:—

“I Mesha was the son of Cheltiosh-
'Gad, King of Moab, the DibbHite.
My father reigned over Moab thirty
years, and ¥ reigned after my father.
And I erected this stone to Chemosh,
at Kirkha, a (stone of) salvation, for he
saved me from ail despoilers, and made
me see all my desire upon all my ene-
mies, even upon OMRI, KING OF ISRAEL.
How they afflicted Moab mdry days,
for Chemosh was angry with his land ;
*his son succeedod him, and he also said,
I will afflict Moab. In my days (Che-
'mosh) said {Let us go) and I wili sée
my desire upon him and his house, and
T will destroy Isracl with an everlastiiig
destruction. Now ORI tock the land
of Medeba, and (the enemy) octupied
it in (his days and in) the days of his
son, forty years. And Chemosh (hdd
merey) on it in my days, and 1 fostified
Baal Meon, and I made therein the
the fank, and I fortified Kirlathaim.
For the men of Gad dwelt in the land
of (Atar)oth from of old, and the King
{of) Israel fortified for himself Atéroth,
and T assaulted the wall and captared
it; and killed all the warriors of the

Wall'For s well-pleasing of Chemosh
and Moab; and I rémioved from it all

| the 8poil, and ‘(offered) it before Cha-

'mosh in Kirjah; and ‘T placedl therein

‘the ‘men of Sirin and the i inen of Moch-

rath.  And Chemosh said to me, Go,
take Nebo ‘agianst Israel, - {And I)
went in the night, ‘avd fought against
it from the break ¢f dawn till nooh,
and I took it and slew in all 7,000

(ten, bt I did not Kill) the women

(and) the niaidens, for (I) devoted them
to Ashtar:Chémosh; and took from it

'the vésesls of 'Yahire'h ahd offered them

beforb Chlemosh. And the kmg of
Tsvadl fortified Jahae, and oecipied it,
wheii lie made war dgainst me; and
Chigmosh drove him out before (me,
atid) I took from B.oab 200 men, all its
poor, dnd placed them in Jahaz, and
took it to annex it to Dibon. I built
KirkHa, the all of thie fotest, and the
wall of the city, and I built the gates
thereof, and I built the towers thereof,
dand T built the palace, d4nd I inade the
prisofis for the criiinals within the
walls. And there Was 1o cistetn in
the wall at Kirkha, and T said to all
the people, make for joutselves, every
man, & ciStern in his hoase. And I dug
the ditch for Kitkha by means of the
(captive men)-of Israél. I built Areor,
and I made the foad atross the Armon.
I built Beth-Bamoth, for it was .de-
stroyed; I built Bézer, for it had been
cut (down) by the armed men of Dilion,
for all Dibon was now loyal;.and I

'réigned from Bikron, which F added to

my larnd, and I built (Beth-Gamul) and

'Beth-Baal-Meon, and.I plated there the

poor (people) of the land. And as
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to Horonaim,” (the mex of Edom)
dwelt therein (from of old). And
Chemosh said to me, Go down,; make
war against Horonaim and take (it.
And T assaulted it and took it, and)
Chemosh (restored it) in my days.
‘Wherefore I made...... ”

The story told by Mesha and the
account given in the Bible supplement
one another. Mesha delivered Moab

which must have resembled very closely
that used by the Jews: We may thus
see in them the mode of writing em-
‘ployod by the earlier prophets, aud cor-
rect by their meaus the corrupt readings
which the carelessness of copyists has
allowed t3 creep into the sacred text.
A. H. Saxce.

N. B.—The imperfections of the stone
necessitating parenthesis is due to
a dispute with the Arabs about it

from the yoke of the Israelites during
the 1eign of Ahaziah, the successor of
Ahab, and Joram, Ahaziah’s successor,
was subsequently driven out of Jahaz.
It was at this moment of national vie-
tory that Mesha erected the monument
recording his success.  Then, however,
the tide of fortune turned, Joram sum-
moned bhis allies from Judah and Edom, !
Moab was ravaged, and Mesha beseiged
in his capital at Kirkha. In his de-
spair he sacrificed his eldest son upon
the wall of the city; “and there was
great indigpation against Israel; and
they departed from him and returned
to their own land.”

The chief interest attaching to the
inscription in our eyes, lies, perhaps, in
the language and characters in which it
was written. The language is almost
exactly the same as that of the Old
Testament, and shows that the dialect
of Moab differed much less from He-
brew than does one IEnglish dialect
from another. The very phrases recur
which the Old Testament has ade
familiar to us, and at, times we might
fancy that we were listening to a chap-
ter of the Bible. The characters, too,
in which the text is written, belong to

which first led to its being broken
into pieces.  Most of the fragments
have been recovered and fitted to-
gether.— Bible Light Stand.

Words of Warning.

In our investigations after truth
much care and caution is requisite as to
the accepting of the various upinions of
different writers whose works we may be
perusing. We should, in the first
place remember that none of the his-
toriaus or literary critics of our day are
inspired or hold the faith of the Apos-
tolic churches, at least in its fulness and
purity, and therefore all their writings
are sure to be more or less marred .by
deficiencies, either in not accepiing
enough or accepting too much.

The only writings now in existeace,
in any degree pure, ave the Iebrew
Scriptures, commonly known as the
“0Old Testament”; but as these have
been translated into our language by
men whose minds were prejudiced by
false dogmas, these scriptures have
been made in many places to reflect the
ideas of the translators, rather than the
views of the originals, and with the
different books of the (so-called) New

a form of the Phoenician alphabet

Testament, the case is much worse, for
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they are not only in many passages’
mistranslated, but the oldest manu-
seripts from which our translation was’
made, were .evidently deeply corrupted
by interpolations, between the periods
when they were originally composed
and the formation of the canon, and
probably also at a still later period, for
the oldest MSS now in existence caunot
be traced back further than the fourth
centdhy. Here the seeker after truth
finds himself in a difficult way, every
step of which requires to be taken with
caution. On the subject of the authen-
ticity and genuineness of the Apostolic
w1:lings many works have been written
and most of these, though in the
main correct, yet contain some deadly
error, which some without due con-
sideratiou are liable to. imbibe. For

instance, Prof. Reber says that the
Epistle of James is the only work of]
the apostles that hus come down to us
without some evidence of fraud and
corruption. DBut that deserving tribute
to that apostolic work, by this gifted
author is marred by the thought that
he came partly to this conclusion from
the fact that he did not believe in the
literal resurrection of the body, a doz-
trine regarding which this epistle is
silent,’though implied, while Luther and
others of the Reformners were disposed
to reject it as spurious because it gives
no support to the dogmas of the trinity,
the dual nature of Jesus and the vicari-
ous atonement, but speaks only of Jesus
as a just mav, and lays down the rule
that good works are of equal import-

ance with faith in the plan of salvation.
Our safest guide in these 1esearches!

is to take the Old Testament scriptures
as the Standard of the Faitl, and be
cautious as to accepting any doctin: «r
practice that is not in haimony with
the teaching of those scriptures, ihe
facts of history, the teachings of sdi-
ence, and the principles of sound 1ea-
son, yet reject nothing lorg held us
sacred truth until after lue investiza-
tion proves it to be an error.
admonition is here” worthy of ac:vi t-
ance, *Prove all things, hold fast : ag
which is good.”

A Nazarene Hymn,

ORIGINAL.
Ye chosen seed of Israel’s race,
Restore the worship of you God,
Return unto your ancient place,
And tell Jehovah’s love abroad.

Your King Messiah soon will come,
To reign upun hi% father’s throne,

To wake the sleepers of the Tomb,
And gather all the ransomed home.

Jesus of Nazareth was aman,

Of Abraham’s race, and David’s seed,
To reign as king he comes again.

For so Jehovah hath decreed.
Though ye are scattered far and wide,

And oft have suffered grief and pai:.
He whom your fathers crucified,
Will come and gather you again.
Now soon will come th’ appointed time,
Lone by the word of God decreed,
The Land of Canaan it is thine,

Your Scriptures are the title deed.
Jesus, from out the rocky tomb,

First rose triumphant from the dead,
He first enlightened death’s dark gloom,

For him were all carth’s glories made.
And in the glorious age to come,

He'll veign the King of all the carths
Then youw’ll possess your ancient hom

With all who are of Abram’s faith.

Paul’s’
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A Visit to Rabinowitz,

At Glasgow recently a letter was
read from Dr. Somerville, containipg:
-a -description of a visit paid to the
eminent Jewish reformer Rabinowitz,
at Kischineff, South Russia, He
arrived at Kischineff late.in the evening,.
on March 1, and found Rabinowitz
and his son-in-law waiting to receive
. Dr. Somerville describes Rabino |
witz us ap elderly, but vigorous man,
rathce tall in stature, bavinga deformea
fout,.and altogether unlike ordinary
Jews, After conversation between the
two, hesaid that he had come at afortune
time,as the morrow would bethe Sabbath.
Of Rabinowitz’s chuich and preaching
Dir. Somerville writes:—Itis up a stair,
and somewhat poor in ite exterior, the
1of is twelve teet above the floor.
there were the law and the prophets
in 7rolls, and before each & lighted
candle:  There were some ‘sentences
written in Hebrew on the ‘wall above
the table, and some other fragments
connected with thet.  Rabinowitz,
without gown or any ornament, was
standing hefore the candles and tablet.
After reading he kissed the Bible and
then laid it down again. Then taking
up the law, he kissed it, and read from
Exodus xxxziv.—about the wveil on
Moses face, FHe bowed at the name
uf Jehovah. _Then heprayed in German
und read,then there was a special prayer
{or the King, at which all had to stand.
He had 2 Cor. iii, from the Hebrew
Testament as his text. He preached in
Jargon for an hour all but four minutes
with prodigious animation, rapidity and
force, and plainly is possessed of guali-
ties fitted to give him influence over

-

the vivacity and gesticulation of the

1speaker, He spoke about the blood of

Christ that alone could take away sif,
but the address seemed to be to Israel
‘iteés father then to ‘sinnets in géuweral:
‘However, Rabinowifz has very distinct
idens as to'the difference between ap-
parent and real Christianity. The ser-
vice lasted pearly two hours.

PUBLISHER’S NOTES.

‘We have still on hand aconsidarable
amount of matter intended for the
pages of the N. M., which will oot be
published unless the Magazine is con-
tinued beyond the presént volunte,
Some of our contributors seem to think
they have been slighted, but there is no
rpason for this, as it was impossible to
put more matter in our space, and we
have tried to do Justice to each cores
dondent as far as possible.

We republish in this'issue a transls-
tion of the “The Moabite Stone,” a fac-
simile of which is to be seen in the
, Normal School, Toronto. The original
is, we beiieve, in the British Museum,

INTELLIGENCE.

CrerrenEaM.—Dear Bro. Kells,—
Kindly let me make the following cor-
zectione in the nexe issue of the Mgs-
SENGER. In my first paper on the
Apocalypse in the September number,
page 92,it reads, ‘‘but the state of the ec-
clesias immediately affer the revelation
of the Lord in glory with his saints.”
This should read, ““before the revelation
of the Lord, etc.,” which makes 1 won-
derful difference. The Lord says to
the ecclesias, *Surely I come quickly,”
showicg at once he has not come at the
time. Will your subscribers plesse

the minds of other men. I confess the
reading of the prayers, as also of the
Hebrew Scriptures, was rather offens-
ively rapid. The audience listened
with attention, though there was no
winkling in the eyes corresponding to

alter their copies. The werd ‘seriation’
on page 91 should be ‘Seriatim.’ Yours
faithfully, GEo. BRADFIEED.

FoxtaiLL—Bro. William Platis, of
' Clarkson, writes to say that he is re-
moving to- Fonthill.
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The Hazavene Pessenger,

Trg NazaRenE MussENGER is a 12
page Monthly Magazine, devoted to an
exposition and defence of the things con-
cerning the Kingdom of God, and the
name, nature and mission of Jesus of
Nazareth, in harmony with the teachings
of Moses and the Prophets, Jesus and
his Apostles, and as still continaed dur
ing the early centuries by the people
called Nazarenes, but mis-called Ebion-
ites by the Catholic apostacy, and now
being revived by ¢ The Disciples of Je-
sus of Nazareth,” with some biographi-
cal account of those who have taken a
leading.part in defending “the faith”
against the early aposiacy, and its revi-
val and progress in Britain and America.
Price, $1.00 per volume of 12 numbers

All communications to be addressed
to the publisher, '

Wizrian L. K=sits,
I:istowel, Ontario, Canada.

Back Numbers of the Messenger
can be supplied to Subseribers.

The Judgement Period.

An Exposition of the Judgements and

Plagues_ of the Apocalypse,
Written by the late David Campbell. A
book of thrilling interest, published by
Zenas B. Chase, Bangor, Maine. Price,
$1.25, post free. Will he sent to all Ameri-

can subscribers of the NAZARENE MESSEN-

GER for 81. ,

The Kingdom of God.

Or, Lifc Only in Christ,

An interesting book of ovér 200 I‘}mges, by
R. V. Lyon, Suspension Bridge, New York.
yrice, 75 cents. .

i

- Agents for the '

“Puzavene Pessenger,”

T. H. PHELPS, Springthorp, Chelten 1.

ham, England.
C. A. BOULTER, 73 St. John’s Lane,

Clarkenwell, London, England.
AMERICA. -
R. V. LYON, Suspension Bridge, New
York. : .
JOHN D. DAVIS, 78 Congress Streés,
Black Rock, Buffalo, N.Y. ]
H. FIXN, 107 & 109 East Witer Street,
Syracuse, N. Y. )
- E. C. LAVISH, Stroudsburg, Munroe
Co., Penn,
CANADA. :
t WM. L. KELLS, Listowel, Onfario,
Canada. .

LETTERS. -

List of letters received since Oct. igsue:
Geo. Bradfield, Wm. Platts and D. & S.
Hogart.

REMITTANCES.

D. & S. Hogart, $1.50

MEETINGS.

Meetings are held in the Lecture
Room, St. GGecrge’s Place, Cheltenham,
England, every Sunday Morning at 11
for fellowship and worshiy. In the
evening at 6,30 the interested seeker
after truth is invited to listen to an ex-
position of Bible subjects. Wednesday
evening at 8 o’clock, for Bible Reading
and enquiry.

Meetings are held every Sunday
afternoon, at 3 o'clock, in Fraterhity
Hall, corner of Main and Ferry streets,
Black Rock, Buffalo, N. Y.  Object—
To preach the gospel taught by Christ

and his apostles. All welcome. Seats
free.

B




